DULUXLED S/E

LEDVANCE

DULUX LED S/E is suitable for 2G7 base. Only for use with 220-240V AC mains without

ballast. Not for use with ECG*
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Replacement

of conventional Ambient Storage
temperature? temperature®
compact (Ta) (Ts)
fluorescent lamp?
DULUXLED S/E7 AC 3.5W 2G7 W
DULUX LED S/E9 AC 4W 2G7 9w -20°C ... 45°C -20°C ... 80°C
DULUX LED S/E11 AC 6 W 2G7 11w




DULUXLED S/E

*DULUX LED S/E is suitable for 2G7 base. Only for
use with 220-240V AC mains without ballast. Not for
use with ECG.

(® *DULUX LED S/E ist fiir 2G7-Sockel geeignet. Nur flr
die Verwendung im Wechselstromnetz (220-240 V)
ohne Vorschaltgerat. Nicht fir die Verwendung
mit EVG.

(® *DULUX LED S/E convient & la base 2G7. Uniquement
pour une utilisation avec un secteur 220-240V AC
sans ballast. Ne pas utiliser avec une source lumi-
neuse ECG.

(@ *DULUX LED S/E & adatto per la base 2G7. Solo per
I‘'uso con alimentazione 220-240 V CA senza alimen-
tatore. Non utilizzare con alimentatore elettronico
(ECQG).

(® *El producto DULUX LED S/E es apto para la base
2G7. Solo se debe usar con una red de CA de
220-240 V sin balasto. No debe usarse con ECG.

(® *0 LED S/E DULUX ¢ adequado para a base 2G7.
Apenas para utilizagdo com alimentagao de rede de
220-240 V AC sem balastro. Nao utilizar com ECG.

*To DULUX LED S/E eival katd\AnAo yia Bdon 2G7.
Movo yia xprion pe Siktuo evaAllaccdpevou pebATOG
220-240V xwpig otpayyaiiotiké mnvio. Na pn xpnot-
HoTTolE(TAl e NAEKTPOVIKH SIATAEN EAEYXOL AQUTTTHPWV.

@D *DULUX LED S/E is geschikt voor 2G7-basis. Alleen
voor gebruik met 220-240V wisselstroomnetvoeding
zonder ballast. Niet voor gebruik met ECG.

( *DULUX LED S/E ar lamplig for sockeln 2G7. Endast
fér anvandning med 220-240 V AC nétstrom utan
férkopplingsdon. Ej fér anvandning med EKG.

@D *DULUX LED S/E soveltuu 2G7-kantaan. Kaytetaan
vain 220-240 V AC:n verkkovirralla ilman virranra-
joitinta. Ei sovellu kaytettavaksi EKG:II&.

@D *DULUX LED S/E egner seg til 2G7-base. Ma kun
brukes med 220-240 V vekselstrom uten ballast. Ikke
til bruk med EKG.

*DULUX LED S/E er velegnet til 2G7 base. Ma kun
anvendes med 220-240 V vekselstrom uden ballast.
M& ikke anvendes med ECG.

€D *7arovka DULUX LED S/E je vhodna pro patici 2G7.
Pouze pro sitové napéti 220-240 V AC bez pretizeni.
Neni ur€eno pro pouziti s EKG.

@ *DULUX LED S/E nopxomuT st ocHoBaHusi 2G7.
Tonbko gns ucnonb3oBaHus ¢ ceTblo 220-240 B
nepemeHHoro Toka 6e3 6annacta. He ansi ncnonb-
30BaHWIsi C ANEKTPOHHLIMI MEXaHU3MaM yrpaBneHnst
(ECG).

@ *A DULUX LED S/E 2G7 foglalathoz alkalmas. Csak
220-240 V-os, elétét nélkili valtakozo aramu haldz-
attal hasznalhaté. EKG-val nem hasznalhat6

*DULUX LED S/E nadaje sie do bazy 2G7. Tylko do
uzytku z siecig 220-240 V AC bez balastu. Nie do
uzytku z ECG.

@B *DULUX LED S/E je vhodny pre zakladriu 2G7. Pouzivat
len s 220 - 240 V striedavym prudom bez predrad-
nika. Nepouzivat s EKG.

@9 *DULUX LED S/E je primerna za podnozje 2G7.
Samo za uporabo z omreZjem z izmeni¢nim tokom
220-240V brez predstikalne naprave. Ni za uporabo
z EKG-jem.

*DULUX LED S/E, 2G7 duy tipi igin uygundur. Sadece
220-240 V AC sebeke elektrigine balast olmadan
baglanmalidir. EKG ile kullanima uygun degildir.

*Proizvod DULUX LED S/E prikladan je za bazu 2G7.
Samo za upotrebu s mrezom izmjeni€ne struje
220 - 240 V bez prigusnice. Nije za primjenu s elek-
troni¢kom upravlja¢kom opremom (ECG).

*DULUX LED S/E este potrivit pentru baza 2G7. A se
utiliza numai cu retea de 220-240 V c.a. fara balast.
A nu se utiliza cu ECG.

*DULUX LED S/E e nopxopisi, 3a ocHosa 2G7. Camo
3a ynotpeba c 220 — 240 V npoMeHNMBOTOKOBa
Mpexka 6e3 6anacT. [la He ce nanonssa ¢ EKIT.

@D *DULUX LED S/E sobib 2G7 sokliga. Kasutamiseks
ainult 220-240 V vahelduvvooluvdrgus ilma litesea-
diseta. Ei ole ette nahtud kasutamiseks koos ECG-
litseadisega.

@ *DULUX LED S/E tinka 2G7 pagrindui. Skirta naudoti
tik su 220-240 V kintamosios srovés maitinimo tinklu
be balasto. Netinka naudoti su EKG.

@D *DULUX LED S/E ir piemérots 2G7 pamatnei. Tikai
lieto$anai ar 220-240°V mainstravas tiklu bez balasta.
Nav paredzéts lietoSanai ar ECG.

*DULUX LED S/E je pogodan za bazu 2G7. Samo za
upotrebu sa naponskom mrezom naizmeni¢ne struje
od 220-240 V bez balasta. Nije za upotrebu sa
EKG-om.

*CBIT/I0010 DULUX S/E nigxoauTs anst 6a3u 2G7.
TinbKn AN BUKOPUCTAHHS 3 MEPEXe 3MiHHOro
cTpyMmy 220-240 B 6e3 6anacTty. He Ans BUKopuCTaHHS
3 EKIT.

& *DULUX LED S/E wambl 2G7 HerisiHe caitkec Kenepi.
Tek 6annactcbl3 220-240B aiiHbiManbl TOK XeniciHae
KonpaHyra apHanfaH. SMPA-MeH KonpaHyFa 6on-
Mawipl.
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Instructions on AC mains 220-240V (without ballast)
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The fixtures electrical circuit/wiring has been modified and can now no longer operate traditional DULUX lamps.
Use only with approved LEDVANCE DULUX LED. Please mark luminaire with a warning sticker included in the
LED tube packaging. 4
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This lamp is designed for general lighting service (excluding for
example explosive atmospheres). This lamp may not be suitable for
use in all applications where a traditional compact fluorescent lamp
has been used. The temperature range of this lamp is more re-
stricted. Tc point and Tc temperature are marked directly on the lamp.
In case of multi-lamp luminaire application measure tc temperature
of all installed lamps. Please use a flexible thermosensor (e.g.
“Type K”) and fix it on the tc point. LED lamps operated above tc can
lead to premature aging and failure of the devices. In cases of doubt
regarding the suitability of the application the manufacturer of this
lamp should be consulted. 1) Replacement of conventional compact
fluorescent lamp. 2) Ambient temperature. 3) Storage temperature.
4) The fixtures electrical circuit/wiring has been modified and can
now no longer operate traditional DULUX lamps. Use only with ap-
proved LEDVANCE DULUX LED. Please mark luminaire with a warn-
ing sticker included in the LED tube packaging. 5) Lamp to be used
in dry conditions or in a luminaire that provides protection. 6) Lamp
suitable for 50Hz or 60Hz operation. 7) Lamp not suitable for emer-
gency operation. 8) Dimming not allowed.

® Diese Lampe ist fiir generelle Lichtanwendungen vorgesehen
(ausgeschlossen sind beispielsweise explosionsgefahrdete Berei-
che). Diese Lampe ist mdglicherweise nicht fur alle Anwendungen
geeignet, in denen eine herkdmmliche Kompaktleuchtstofflampe
verwendet wurde. Der Temperaturbereich dieser Lampe ist stérker
begrenzt. Der Tc-Punkt und die Tc-Temperatur sind direkt an der
Lampe gekennzeichnet. Messen Sie im Falle von mehrflammigen
Leuchten die tc Temperatur aller installierten Lampen. Verwenden
Sie einen flexiblen Thermosensor (z. B. ,Typ K“) und befestigen Sie
ihn am tc Punkt. Der Betrieb der LED-Lampen Uber dem oben
genannten tc kann zu friihzeitigem Altern und Defeken der Vorrich-
tungen fiihren. Bei Zweifeln beziiglich der Eignung der Anwendung
sollte der Hersteller dieser Lampe konsultiert werden. 1) Austausch
einer herkdmmlichen Kompaktleuchtstofflampe. 2) Umgebungs-
temperatur. 3) Lagertemperatur. 4) Der Stromkreis/die Verkabelung
der Leuchten wurde verandert und kann nun nicht mehr mit her-
kémmlichen DULUX-Lampen betrieben werden. Nur mit zugelas-
sener LEDVANCE DULUX LED verwenden. Bitte markieren Sie die
Leuchte mit einem Warnaufkleber, der in der LED-Tubenverpackung
enthalten ist. 5) Lampe zur Verwendung unter trockenen Bedingun-
gen oder in einer entsprechend geschiitzten Leuchte. 6) Lampe ist
fir den Betrieb an 50Hz oder 60Hz geeignet. 7) Lampe ist nicht
geeignet fir den Notbeleuchtungsbetrieb. 8) Dimmen nicht erlaubt.

@ Ce dispositif est congu pour un service d’éclairage général (en
dehors par exemple des atmosphéres explosives). Il se peut que
cette lampe ne convienne pas pour toutes les applications dans
lesquelles une lampe fluocompacte est utilisée. La fourchette de
température de cette lampe est plus limitée. La fourchette de tem-
pérature de cette lampe est plus limitée. Le point Tc et la tempéra-
ture Tc sont indiqués directement sur la source lumineuse. Dans le
cas d’une utilisation dans un luminaire a plusieurs ampoules, mesu-
rer la température tc de toutes les ampoules installées. Veuillez
utiliser une sonde de température flexible (par ex. de type K) et la
fixer au point de tc. Si les ampoules a LED fonctionnent & une
température supérieure a tc, les dispositifs sont susceptibles de
subir un vieillissement prématuré et des dysfonctionnements. En
cas de doute concernant la compatibilité de I'application, veuillez
consulter le fabricant de cette lampe. 1) Remplacement d’une source
lumineuse fluorescente compacte classique. 2) Température am-
biante. 3) Température de stockage. 4) Le circuit électrique/cablage
des luminaires a été modifié et ne peut plus accueillir les lampes
DULUX traditionnelles. Utiliser uniquement avec la DULUX LED
LEDVANCE approuvée. Veuillez apposer 'autocollant d’avertisse-
ment inclus dans I'emballage du tube LED sur le luminaire. 5) Lampe
a utiliser dans un endroit sec ou sur un luminaire avec protection.
6) L'ampoule convient pour 50 Hz ou 60 Hz. 7) L’ampoule ne convient
pas a un fonctionnement d’extréme urgence. 8) Sans gradation.
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@ Questa lampada € stata progettata per I'illuminazione generale
(sono escluse ad esempio le atmosfere esplosive). Questa lampada
potrebbe non essere idonea per I'uso in tutte le applicazioni in cui &
stata usata una lampadina fluorescente compatta tradizionale. Il
campo di temperatura di questa lampada € piu limitato. Il punto Tc e
la temperatura Tc sono indicati direttamente sulla lampada. Nel caso
di applicazione in un impianto di illuminazione con piu lampadine,
misurare la temperatura Tc per tutte le lampadine installate. Usare un
termosensore flessibile (ad es. “Tipo K”) e fissarlo sul punto Tc. Le
lampadine LED operate al di sopra di Tc possono portare a un invec-
chiamento precoce e al malfunzionamento dei dispositivi. In caso di
dubbi sull’'idoneita dell’applicazione, consultare il produttore della
lampada. 1) Sostituzione della lampada fluorescente compatta con-
venzionale. 2) Temperatura ambiente. 3) Temperatura di stoccaggio.
4) Il circuito elettrico/cablaggio degli apparecchi e stato modificato e
ora non puo pit far funzionare le tradizionali lampade DULUX. Utiliz-
zare solo con LED LEDVANCE DULUX approvati. Contrassegnare
I'apparecchio con un adesivo di avvertenza incluso nella confezione
del tubo LED. 5) Lampada da utilizzarsi in ambienti asciutti, oppure
protetta all'interno di un apparecchio di illuminazione. 6) Lampada
adatta per il funzionamento a 50Hz o a 60Hz. 7) Lampada non adat-
ta per il funzionamento di emergenza. 8) Dimmeraggio non consentito.

® Esta lampara ha sido disefiada para la iluminacion general (ex-
cluyendo, por ejemplo, atmésferas explosivas). Es posible que la
lampara no sea adecuada para usar en todas las aplicaciones en las
que se han usado tradicionalmente las lamparas fluorescentes com-
pactas. El rango de temperatura de esta lampara estd mas limitado.
El punto Tc y la temperatura Tc estan marcados directamente en la
lampara. En caso de aplicacion de luminaria con muiltiples lamparas,
mida la temperatura tc de todas las l[dmparas instaladas. Utilice un
termosensor flexible (por ejemplo, “Tipo K”) y fijelo en el punto tc. Las
lamparas LED que funcionan por encima del tc pueden conducir a
un envejecimiento prematuro y fallo de los dispositivos. En caso de
dudas respecto a si la aplicacion es apropiada, consultar al fabrican-
te de esta lampara. 1) Reemplazo de la lampara fluorescente com-
pacta convencional. 2) Temperatura ambiente. 3) Temperatura de
almacenamiento. 4) El circuito eléctrico/cableado de la luminaria ha
sido modificado y ya no puede operar lAmparas DULUX tradicionales.
Utilicela tinicamente con el LED LEDVANCE DULUX aprobado. Mar-
que la luminaria con la pegatina de advertencia incluida en el emba-
laje del tubo LED. 5) La ldmpara debera utilizarse en ambientes secos
0 en una luminaria que le ofrezca proteccion. 6) Lampara apta para
el funcionamiento a 50Hz o 60Hz. 7) La lampara no es apta para el
funcionamiento de emergencia. 8) No se permite regular.

® Esta lampada foi concebida para utilizagao na iluminagéo geral
(excluindo, por exemplo, atmosferas potencialmente explosivas). Esta
lampada pode néo ser adequada para utilizagdo em todas as aplica-
coes onde uma lampada fluorescente compacta tradicional tenha
sido usada. Os limites de temperatura desta lampada s@o mais res-
tritos. O ponto Tc e a temperatura Tc estdo marcados diretamente na
lampada. No caso de aplicagdo de lumindrias multildmpadas, medir
a temperatura no ponto tc de todas as lampadas instaladas. Utilizar
um termosensor flexivel (por exemplo, “Tipo K”) e fixa-lo no ponto tc.
As lampadas LED que funcionan acima do tc podem levar ao des-
gaste prematuro e a falha dos dispositivos. Em caso de duvidas re-
lativamente a adequagao da aplicagao, deve consultar-se o fabrican-
te desta lampada. 1) Substituicdo de lampada fluorescente compac-
ta convencional. 2) Temperatura ambiente. 3) Temperatura de arma-
zenamento. 4) O circuito elétrico/fiagao da luminaria foi modificado e
ja ndo é compativel com lampadas DULUX tradicionais. Utilizar
apenas com LED LEDVANCE DULUX aprovados. Marque a luminaria
com o autocolante de aviso incluido na embalagem do tubo LED. 5) A
lampada deve ser utilizada num ambiente seco, ou num candeeiro
que ofereca esta proteccdo.6) Lampada apropriada para funcionamento
a 50Hz ou 60Hz. 7) LAmpada nédo apropriada para funcionamento a
alta emergéncia. 8) Nao é permitida a regulagao da intensidade.
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O AapTrTrpag €xel oxedlaoTel yla Yeviko wTIoNO (EKTOG aro
ekPNEIUN atpoodalpa apadeiypatog). AUTOG 0 AQuTTTAPAG UTIOPEL
va pnv givat KataAAnAog yla xprion o€ epappoyeg OTIou Xpnolpo-
Troleital tapadoaotlakdg Aaptttripag ¢boplopol pikpol peyedoug. To
e0pOg BeppoKPATIV AUTAG TNG Auxviag eival TTIEPIOOOTEPO TIEPLO-
plopévo. To onueio Tc kat n Beppokpacia Tc avaypadovrat arev-
Beiag emdvw otov AauTtTipa. e TEPITTWon GWTIOTIKOU CWHATOG
HE TIEPLOTOTEPOUG ATIO £vav AAUTTITIPEG, HETPROTE TN Beppokpaacia
tc OAWV TWV eyKATECTNHEVWV AQUTTTHPWY. Mapakalolue va xpnot-
HOTIOIACETE Evav EVKAUTITO BEPIKO aloBntripa (TT.X. «TOTTou K») Kat
Va TOV OTEPEWOETE TIAVW OTO anueio tc. H Aettoupyia AapTtTripwv
LED mavw arto tn Beppokpaocia tc Pmopei va odnyrnoet o ipoéwpn
YNPavon Kat acToxia TwV CUOKELWV. Z€ TIEPITITWON EPWTHOEWY TIOU
adopouvV TNV KATAANASTNTA TNG EGAPHOYNG, ETIIKOWVWVIOTE PE TOV
KATAOKELAOTH AUTAG TNG Avxviag. 1) AvtikatdoTtaon cupBatikol
ovpmayolg Aaptrtripa ¢pBoplopov. 2) Oepuokpacia TepIBAAAOVTOG.
3) Oeppokpaaia amobrikevong. 4) To NAEKTPIKO KUKAWHA/N KaAw-
Slwon Twv PWTIOTIKWY CWHATWY EXEL TPOTIOTIOINBEL KA dEV PTTOPEL
TIA0V va AelToupyroel Je Toug Ttapadoatakolg AapTttrpeg DULUX.
Xpnolpotoleite HOvo pe eykekplpévo Aaprtripa LEDVANCE DULUX
LED. ToTtoBeTrioTE TO TIPOELSOTIONTIKO AUTOKOAANTO TIOU TIEPIAA-
Bavetal otn cuokevacia Tou cwArva LED oto ¢pwTioTiko. 5) H Auxvia
TIPETIEL VA XPNOLHOTIOLETAL UTIO ENPEG OLVONKEG I} 0E GWTIOTIKO TIOU
TIAPEXEL TIPOOTATIA. 6) AQUTITAPAG KATAANAOG yla Aettoupyia oe
50Hz 1 60Hz. 7) Aapmttripag akatdAAnNAog yia Aettoupyia €KTakTng
avaykng. 8) Aev erutpénetal n puBpION GwTEVATNTAG.

@D Deze lamp is ontwikkeld voor algemene verlichtingsvoorzienin-
gen (uitgesloten bijvoorbeeld omgevingen met explosiegevaar).
Deze lamp is mogelijk niet geschikt voor gebruik in alle toepas-
singen waar een traditionele compacte fluorescentielamp gebruikt
werd. Het temperatuurbereik van deze lamp is beperkter. Tc-punt
en Tc temperatuur worden direct op de lamp aangegeven. Als u een
multi-lamp-armatuur wilt gebruiken, meet dan eerst de tc tempera-
tuur van alle geinstalleerde lampen. Gebruik een flexibele tempe-
ratuursensor (bijvoorbeeld “Type K”) en bevestig die op het tc-punt.
LED-lampen die boven de tc worden gebruikt, kunnen sneller slijten,
wat tot defecten in de apparaten kan leiden. In geval van twijfel
omtrent de geschiktheid van de toepassing, dient de fabrikant van
deze lamp te worden geraadpleegd. 1) Vervanging van conventio-
nele compacte fluorescentielamp. 2) Omgevingstemperatuur. 3) Op-
slagtemperatuur. 4) Het elektrische circuit/de bedrading van de
armaturen is aangepast en werkt niet langer met traditionele DULUX-
LAMPEN. Alleen gebruiken met goedgekeurde LEDVANCE DULUX
LED. Markeer de armatuur met een waarschuwingssticker die in de
verpakking van ledbuis zit. 5) Lamp voor gebruik in droge ruimten
of in een armatuur dat bescherming tegen vocht biedt. 6) Lamp
geschikt voor 50Hz of 60Hz gebruik. 7) Lamp niet geschikt voor
gebruik in noodsituaties. 8) Kan niet worden gedimd.

(& Denna lampa &r konstruerad for allménbelysning (omgivningar
med explosionsrisk ar exempelvis uteslutna). Den har lampan ar
inte nédvandigtvis lamplig fér anvéndning inom alla anvandnings-
omraden dér ett traditionellt kompakt lysrér har anvants. Den har
lampans temperaturomrade &r mer begrénsat. Tc-punkt och Tc
temperatur &r markerade direkt pa lampan. Om det géller en arma-
turapplikation med flera lampor mét tc temperaturen fér alla instal-
lerade lampor. Var vanlig anvénd en flexibel termosensor (t.ex. av
"Typ K™) och fast den pa tc-punkten. LED-lampor som anvands
med en tc temperatur 6ver kan leda till att enheterna aldras for tidigt
och skadas. Om osékerhet i fraga om anvandningen rader bér
lamptillverkaren konsulteras. 1) Byte av konventionell kompaktlys-
rérslampa. 2) Omgivningstemperatur. 3) Férvaringstemperatur.
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4) Armaturens elektriska krets/ledning har modifierats och kan nu
inte langre fungera som traditionella DULUX-lysrér. Anvénd endast
med godkand LEDVANCE DULUX LED. Méark armaturen med en
varningsetiketten som ingar i LED-lysrérsférpackningen. 5) Lampa
att skall anvandas i torra miljcer eller i en armatur som erbjuder
skydd. 6) Lampan kan drivas med 50Hz eller 60Hz. 7) Lampan
lampar sig inte for ndddrift. 8) Dimmning &r inte tillatet.

@ Lamppu on suunniteltu yleishuoltoa silmallapitden (esimerkiksi
rajahdysvaaralliset ymparistot lukuun ottamatta). Tdmé lamppu ei
ehka sovi kaikkiin sovelluksiin, joissa on aiemmin kaytetty tavan-
omaista kompaktia loisteputkilamppua. Taméan lampun lampétila-
alue on rajatumpi. Tc-piste ja Tc ldmpétila on merkitty suoraan
lamppuun. Kaytettdessa useamman lampun valaisimia on mitatta-
va kaikkien asennettujen lamppujen similampétila tc Kayta jousta-
vaa lampdanturia (esim. "K-tyyppi”) ja kiinnité se tc-pisteeseen. Jos
LED-lamput toimivat yli tc similammollg, laitteet voivat kulua ja
rikkoontua ennenaikaisesti. Jos et ole varma kayttdkohteen sopi-
vuudesta, kysy neuvoa tdméan lampun valmistajalta. 1) Tavanomai-
sen pienloistelampun vaihtaminen. 2) Ympariston lampétila. 3) Sai-
lytyslampoétila. 4) Valaisimen sahkopiirié/kytkentaa on muutettu, eikéa
siind voi enda kayttaa perinteisia DULUX-lamppuja. Kayté vain
hyvéksytyn LEDVANCE DULUX LED -lampun kanssa. Merkitse
valaisin LED-valoputkipakkauksessa olevalla varoitustarralla.
5) Lamppua tulee kayttaa kuivissa olosuhteissa tai suojaa tarjoa-
vassa valaisimessa. 6) Lamppu soveltuu kaytettavéksi 50Hz tai
60Hz taajuuksilla (CCG). 7) Lamppu ei sovellu turvavalaistuskayt-
t66n. 8) Himmennys ei sallittua.

@ Denne paeren er designet for vanlig belysning (ekskludert for
eksempel eksplosive atmosfaerer). Denne paeren vil ev. ikke vaere
egnet for bruk til alle formal der en tradisjonell kompakt fluoresce-
rende peere er brukt. Temperaturomradet til denne paeren er mer
begrenset. Tc-punkt og Tc-temperatur er pafert rett pa lampen. Ved
bruk med flere lamper, maler du tc temperatur for alle installerte
lamper. Vennligst bruk en fleksibel varmesensor (f.eks. “type K”) og
fest den til tc-punktet. LED-lamper som brukes over tc vil kunne fore
til for tidlig aldring og svikt i enhetene. | tvilstilfeller om egnetheten
av applikasjonen ber produsenten av denne lampen konsulteres.
1) Utskifting av konvensjonelt kompakt lysrer. 2) Romtemperatur.
3) Lagringstemperatur. 4) Armaturens elektriske krets/kabling har blitt
modifisert, og kan na ikke lenger betjene tradisjonelle DULUX-lamper.
Ma kun brukes med godkjent LEDVANCE DULUX-LED. Merk arma-
turen med et advarselsklistremerke, som er inkludert i LED-rorets
emballasje. 5) Paeren méa brukes under terre forhold eller i en lampe
som gir beskyttelse. 6) Peeren passer for 50Hz eller 60Hz drift.
7) Paeren passer ikke for intens neddrift. 8) Dimming ikke tillatt.

Denne lampe er designet til generel belysning (f.eks. er eksplo-
sive atmosfaerer udelukket). Denne paere er maske ikke egnet til
brug i alle applikationer, hvor en traditionel kompaktlysstofrer har
veeret brugt. Temperaturintervallet for denne lampe er mere begraen-
set. Tc-punkt og Tc temperatur er angivet direkte pa lampen. | til-
feelde af multi-lampe-armatur-anvendelse males tc temperatur for
alle installerede lamper. Brug en bgijelig termosensor (f.eks. “Type
K”) og fastger den pé tc-punktet. LED-lamper, der drives pa over
tc, kan fore til for tidlig seldning og svigt af enhederne. Hvis du er i
tvivl om applikationen er egnet, ber du kontakte lampens producent.
1) Udskiftning af konventionel kompakt lysstofror. 2) Omgivelses-
temperatur. 3) Opbevaringstemperatur. 4) Armaturets elektriske
kredslob/ledningsfering er blevet aendret og kan nu ikke laengere
anvende traditionelle DULUX-lyskilder. M& kun bruges med god-
kendte LEDVANCE DULUX LED-lyskilder. Mzerk armaturet med det
advarselsmzerkat, der er inkluderet i LED-rorets emballage. 5) Lys-
kilden skal bruges i torre omgivelser eller i et armatur, som beskyt-
ter den. 6) Lampen er velegnet til drift med 50Hz eller 60 Hz. 7) Lam-
pen er ikke egnet til hoj neddrift. 8) Daempning er ikke tilladt.
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@D Tato zafivka je navrzena pro bézné osvétleni (kromé napf. vybus-
nych prostredi). Tato Zarovka nemusi byt vhodna pro vSechny apli-
kace, které byly pred tim provozovany s fluorescentni zarovkou.
Teplotni rozsah pro tuto Zarovku je vice omezeny. Bod Tc a teplota
Te jsou vyznaceny piimo na zarovce. V pfipadé pouZziti svitidla s vice
Zzarovkami mérte teplotu tc vSech nainstalovanych zarovek. Pouzivejte
ohebné tepelné ¢idlo (napr. ,typ K“) a upevnéte ho v misté tc. LED
zarovky zahfivajici se na teplotu nad tc mohou zapficinit predéasné
starnuti a zavadu zafizeni. V pfipadé pochybnosti o vhodnosti apli-
kace kontaktujte vyrobce této zarovky. 1) Vymeéna klasické kompakt-
ni zafivky. 2) Okolni teplota. 3) Skladovaci teplota. 4) Elektricky obvod /
elektroinstalace svitidel byl upraven a nyni jiz nelze provozovat tra-
di¢ni zafivky DULUX. Pouzivejte pouze se schvalenou LED Zarovkou
LEDVANCE DULUX. Svitidlo oznacte vystraznou nalepkou, ktera je
soucasti baleni LED trubice. 5) Zarovku je mozné pouzivat pouze v
suchych podminkach nebo ve svitidle, které poskytuje dostate¢nou
ochranu. 6) Zafivka vhodna pro provoz pfi 50Hz nebo 60Hz. 7) Za-
fivka nevhodna pro nouzovy provoz. 8) Bez funkce stmivani.

[aHHas namna cosfaBanachk [n1si Leneii 06LLero ocBeLleHus
(3a UCKItOYEHMEeM Cry4aeB UCMONb30BaHUsA, Hanpumep, BO B3pbl-
BOOMACHbIX 30Hax). OTa namna MoxXeT OblTb HeNPUrogHoW Ans
NpYMeHeHNst B YCTPOIICTBaX, rAe NCMoMb3yeTcs TpaguLyoHHas
KOMMaKTHast IOMWHeCLieHTHast lamna. TemnepaTypHblii guana3oH
37Ol namnbl 6onee orpaHnyeH. Toyka Tc 1 COOTBETCTBYIOLLAS TEM-
nepatypa Tc ykasaHbl Ha namne. B cnyyae ncnonb3osaHusi cee-
TUNBbHYKA C HECKOMBKUMU TlaMMamm CrieayeT U3MepUTb TeMnepaTypy
tc Ona Bcex YCTaHOBMEHHbIX nammn. Mcnonb3yiTe rnbkuii
TepMopaTuvk (Hanpumep, Tvna K) u 3akpenute ero B TO4Ke Bbl-
SIB/IeHNst Temnepartypsl tc. Micnonb3oBaHne CBETOANOAHBIX Jlamn
npy Temneparype, npeBbiLLalOLLE) MakCUMarnbHoe 3HadeHue tc,
MOXET NPUBECTY K NPEeXAEeBPEMEHHOMY U3HOCY 1 BbIXOAY YCTPOCTB
13 cTpost. MNpy HANNHNN COMHEHWIA B OTHOLLIEHWW MPUrOAHOCTY A1st
KOHKPETHOIO MPUMEHEHS CrieAyeT MPOKOHCYNETUPOBATLCS C MPo-
n3BoauTenem atoi namnbl. 1) 3ameHa 06bI4HOV KOMMAKTHOW Nito-
MUWHECLIEHTHOIN namnbl. 2) TemnepaTtypa oKpy>katoLen cpefbl.
3) Temnepatypa xpaHeHusi. 4) dnekTpuyeckas cxema/nposoaka
CBETU/NBHIKOB Oblna N3MeHeHa 1 Tenepb 6onblUe He MOXET UC-
nonb3oBaThCs C TPAAULMOHHbIMY namnamy DULUX. Ucnone3ayiite
NCKNIoUNTENBbHO ¢ ofobpeHHon namnon LEDVANCE DULUX LED.
Mo>xxanyiicTa, NOMeTsTE CBETUIBHIK NPeaynpexxaatoLLelt Hakne-
KO, BKNOYeHHON B ynakoBKy namnbl LED Tube. 5) llamna gomxHa
UCMONb30BaTbCA B CyXUX YCNOBUAX OKpYy>Katolliell cpeabl uiv B
CBETW/bHIKE C 3awmToit. 6) Jlamna npegHasHadveHa ans pabotbl
npwv 50 Iy 1 60, 7) JlaMna He npegHasHadveHa Ans aBapuitHomn
akcnnyatauuu. 8) [iMMypoBaHue He paspeLleHo.

@A lampa altalanos vilagitasi célokra késziilt (kivéve példaul a
robbanasveszélyes kérnyezeteket). Eléfordulhat, hogy ez a lampa
nem alkalmazhaté mindenhol, ahol hagyomanyos fluoreszcens
lampat alkalmaznak. Az izz6 hémérséklet-tartomanya szlikebb. A
Tc pont és a Tc hémérséklet kdzvetlendl a ldAmpan van megjelélive.
Tobb fényforrassal rendelkezd lampatestben vald alkalmazas esetén
mérje meg az dsszes felszerelt fényforras tc hémérsékletét. Kérjik,
hasznaljon flexibilis héérzékelét (pl. ,K-tipus”), és rogzitse a tc
pontra. Ha a LED fényforrast a tc hémérséklet felett izemeltetik, az
a készilék id6 el6tti elhasznaldédasahoz és meghibasodasahoz
vezethet. Ha nem biztos, hogy az izz6 megfeleléen alkalmazhato,
keresse fel a gyartét. 1) A hagyomanyos kompakt fénycsé cseréje.
2) Kérnyezeti hémérséklet. 3) Tarolasi hémérséklet. 4) A lampatestek
elektromos aramkére/vezetékei médosultak, és mar nem alkalmasak
a hagyomanyos DULUX fényforrasok muikodtetésére. Csak
jovahagyott LEDVANCE DULUX LED-ekkel hasznalhato. Kérjik,
jeldlje meg a lampatestet a LED-csé csomagolasan talalhatd
figyelmeztet6é matricaval. 5) A lampa csak szaraz kérnyezetben vagy
védelmet nyujté lampatestben hasznalhaté. 6) A lampa 50Hz és
60Hz halézaton egyarant hasznalhaté. 7) A lampa nem alkalmas
vészvilagitasi izemre. 8) Dimmelés nem engedélyezett.
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Lampa jest przeznaczona do obstugi ogdinej (z wytaczeniem,
przyktadowo, obszaréw zagrozonych wybuchem). Ta lampa moze
nie by¢ odpowiednia dla wszystkich zastosowan, w ktérych byta
uzywana tradycyjna kompaktowa zaréwka fluorescencyjna. Zakres
temperatur dla tej lampy jest bardziej ograniczony. Punkty tempe-
ratury Tc i Tc sa oznaczone bezposrednio na lampie. W przypadku
zastosowania wielolampowych opraw o$wietleniowych nalezy
zmierzy¢ temperature tc wszystkich zainstalowanych lamp. W tym
celu nalezy uzy¢ elastycznego czujnika termicznego (np. typu K),
mocujac go w punkcie tc. Dziatanie lamp LED w warunkach tem-
peratury przekraczajacej tc moze prowadzi¢ do skrocenia okresu
uzytkowania i awarii urzadzen. W przypadku watpliwosci dotycza-
cych mozliwosci zastosowania nalezy skontaktowac sie z produ-
centem niniejszej lampy. 1) Wymiana konwencjonalnej kompaktowej
lampy fluorescencyjnej. 2) Temperatura otoczenia. 3) Temperatura
przechowywania. 4) Obwdéd elektryczny/okablowanie urzadzen
zostato zmodyfikowane i nie mozna juz w nich stosowaé tradycyjnych
lamp DULUX. Uzywag tylko z zatwierdzonymi lampami LEDVANCE
DULUX LED. Oprawe oswietleniowa prosimy oznaczy¢ naklejka
ostrzegawcza znajdujaca sie w opakowaniu lampy LED. 5) Lampe
mozna uzytkowaé w suchych warunkach lub w oprawie zapewnia-
jacej odpowiednia ochrone. 6) Lampa odpowiednia do pracy z 50 Hz
lub 60Hz. 7) Lampa nie jest przeznaczona do pracy w warunkach
podwyzszonego zagrozenia. 8) Brak mozliwosci przyciemnienia.

@R Tato ziarivka je navrhnuta na bezné osvetlenie (okrem napr.
vybusnych prostredi). Tato Ziarovka nemusi byt vhodna pre vSetky
svietidla , v ktorych sa pouzivala bezna kompaktna Ziarivka. Tep-
lotny rozsah pre tuto lampu je obmedzenejsi. Bod Tc a teplota Tc
st vyznacené priamo na ziarovke. V pripade pouZzitia vo viacziarov-
kovom svietidle zmerajte teplotu tc vSetkych nainstalovanych
Ziaroviek. Pouzite flexibilny teplomer (napr. ,typ K“) a upevnite ho
na tc bod. LED Ziarovky s vy$Sou prevadzkovou teplotou ako tc
mozu spdsobit predCasné starnutie a poruchu zariadeni. Teplotny
rozsah pre tuto Ziarovku je obmedzenejsi. V pripade pochybnosti o
vhodnosti aplikacie kontaktujte vyrobcu tejto Ziarovky. 1) Vymena
beznej kompaktnej Ziarovky. 2) Teplota okolia. 3) Skladovacia tep-
lota. 4) Elektricky obvod/vedenie v svietidle bolo upravené a v su-
Casnosti uz nemoze fungovat s tradi¢nymi ziarivkami DULUX. Po-
uzivajte len so schvalenymi Ziarivkami LEDVANCE DULUX LED.
Svietidlo oznacte vystraznou nalepkou, ktora je stcastou balenia
LED trubice. 5) Ziarovku pouzivaijte len v suchom prostredi alebo v
svietidle, ktoré poskytuje dostato&nti ochranu. 6) Ziarivka vhodna
na prevadzku pri 50Hz alebo 60Hz. 7) Ziarivka nevhodna na nu-
dzovu prevadzku. 8) Bez funkcie stmievania.

Ta zarnica je oblikovana za splosno razsvetljavo (kar pa izkljuu-
je na primer eksplozivna ozracja). Ta lu¢ka morda ni primerna za
uporabo v vseh napravah, kjer se uporablja obic¢ajna kompaktna
fluorescenc¢na lucka. Temperaturno obmocje te sijalke je bolj omeje-
no. To¢ka Tc in temperatura Tc sta oznaceni neposredno na svetilki.
V primeru uporabe svetilke z ve¢ Zarnicami izmerite najvisjo tempe-
raturo ohisja vseh vgrajenih svetilk. Uporabite prilagodljiv termosen-
zor (npr. »tip K«) in ga pritrdite na tocko merjenja temperature ohisja.
LED sijalke, ki delujejo nad temperaturo ohisja, lahko privedejo do
prezgodnjega staranja in okvare naprav. V primeru dvoma v primer-
nost uporabe se je treba posvetovati z izdelovalcem sijalke. 1) Za-
menjava obi¢ajne kompaktne fluorescencne sijalke. 2) Temperatura
okolice. 3) Temperatura skladis¢enja. 4) Elektricni tokokrog/ozicenje
naprave je bilo spremenjeno in ne more ve¢ delovati s sijalkami
DULUX. Uporabljajte samo z odobreno svetilko LEDVANCE DULUX
LED. Svetilko oznacite z opozorilno nalepko, ki je priloZzena v emba-
lazi cevi LED. 5) Svetilko/sijalko je treba uporabljati v suhih razmerah
ali v svetilu, ki zagotavlja zascito. 6) Svetilka primerna za delovanje
pri frekvenci od 50Hz ali 60 Hz. 7) Svetilka ni primerena za delovanje
pri nujnih primerih. 8) Zatemnjevanije ni dovoljeno
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Bu lamba genel aydinlatma saglamak i¢in tasarlanmistir (6rne-
gin patlayici ortamlar harig). Bu lamba, geleneksel kompakt bir
floresan lambasinin kullanildigi tim uygulamalarda kullanima uygun
olmayabilir. Bu lambanin sicaklik araligi daha kisitlidir. Tc noktasi ve
Tc sicakhig dogrudan lamba lizerinde isaretlenmistir. Cok lambali
armatir uygulamasi durumunda takilan tim lambalarin tc sicakligi-
ni 6lgtin. Esnek bir termal sensér (6rn. “K Tipi”) kullanin ve tc nok-
tasina sabitleyin. Tc Uizerinde galistinlan LED lambalar, cihazlarin
erken eskimesine ve arizalanmasina neden olabilir. Uygulamanin
uygunlugu ile ilgili stiphe duyulmasi durumunda bu lambanin treti-
cisine danisiimalidir. 1) Geleneksel kompakt floresan lambanin
degistirilmesi. 2) Ortam sicakligi. 3) Depolama sicakligi. 4) Armatu-
riin elektrik devresi/kablolamasi degistirilmistir ve artik geleneksel
DULUX lambalarla galisamaz. Yalnizca onayll LEDVANCE DULUX
LED ile kullanin. Lutfen armatiri LED tip ambalajinda bulunan
uyar etiketiyle isaretleyin. 5) Lamba kuru yerlerde veya korumali
aydinlatmalarda kullaniimalidir. 6) Lamba 50 Hz veya 60 Hz isletime
uygundur. 7) Lamba acil durum igletimine uygun degildir. 8) Karart-
ma yasaktir.

Izvor svjetlosti je dizajniran za opéu rasvjetu (iskljuujuci pri-
mjerice eksplozivne atmosfere). Ova Zarulja mozda neée biti pri-
kladna za sve primjene za koje se upotrebljavala uobic¢ajena kom-
paktna fluorescentna Zarulja. Temperaturni opseg ove lampe je
ograni¢eniji. Tc tocka i Tc temperatura oznacene su izravno na
svjetilici. U slu¢aju primjene svjetilike s viSe Zarulja, izmjerite
temperaturu tc svih instaliranih Zarulja. Koristite fleksibilan termo-
senzor (npr. ,vrste K¥) i pricvrstite ga na tocku tc. LED Zarulje koje
rade na temperaturi iznad tc temperature mogu dovesti do preura-
njenog starenja i kvara uredaja. U sluc¢aju sumnje u pogledu priklad-
nosti primjene, potrebno je obratiti se proizvodacu ove lampe.
1) Zamjena konvencionalne kompaktne fluorescentne svijetiljke.
2) Temperatura okoline. 3) Temperatura skladistenja. 4) Elektri¢ni
krug/ozi¢enje naprave izmijenjeno je i viSe ne moze raditi u skladu
s izvornim specifikacijama za svjetilike DULUX. Upotrebljavajte samo
s odobrenom svjetilikom LEDVANCE DULUX LED. Oznacite svje-
tiliku naljepnicom s upozorenjem koja se nalazi u ambalazi LED
cijevi. 5) Zarulja se moze koristiti u suhim uvjetima ili u svjetiljki koja
pruza zaétitu. 6) Zarulja pogodna za rad na 50 Hz ili 60 Hz. 7) Zaru-
lja nije pogodna za rad u protupani¢noj rasvijeti. 8) Regulacija nije
dozvoljena.

Aceasta lampa este proiectata pentru iluminat general (cu
exceptia, de exemplu, a mediilor explozive). Aceasta lampa poate
sa nu fie potrivita pentru utilizare in toate aplicatiile in care a fost
utilizata o lampa fluorescenta traditionald compacta. Intervalul de
temperatura al becului este mai limitat. Punctul Tc si temperatura
Tc sunt marcate direct pe lampé. in cazul aplicarii corpurilor de
iluminat cu mai multe lampi masurati temperatura tc a tuturor lam-
pilor instalate. Va rugam sa utilizati un termosenzor flexibil (de ex.
»Tip K”) si fixati-l pe punctul tc. Laémpile cu LED care functioneaza
la o temperatura mai mare de tc pot duce la imbatranirea prematu-
ra si la defectarea dispozitivelor. in cazul in care nu sunteti sigur
daca aplicatia este adecvata va rugam sa contactati fabricantul
acestui bec. 1) Inlocuirea lampii fluorescente compacte
conventionale. 2) Temperatura mediului ambiant. 3) Temperatura de
depozitare. 4) Circuitul/cablajul electric al corpurilor de iluminat a
fost modificat si nu mai poate opera lampi traditionale DULUX. A
se utiliza numai cu LED LEDVANCE DULUX aprobat. Va rugam sa
marcati corpul de iluminat cu un autocolant de avertizare inclus in
ambalajul tubului LED. 5) Lampa pentru uz in mediu uscat sau intr-
un corp de iluminat care asigura protectie. 6) Lampa functioneaza
la 50Hz sau la 60 Hz. 7) Lampa nu este potrivita pentru functionare
de urgenta. 8) Nu se poate regla intensitatea luminoasa.
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Ta3n namna e npefgHasHavueHa 3a 0610 OCBETIEHME (C U3KIIto-
YeHune HanprmMep Ha eKcnnosuBHu atMoctepy). Tasu namna Moxe
[la He e NnoaxofsLla 3a U3Mon3saHe B NPUIOXKEHNSI OT BCAKaKbB
BUA, Kb[ETO Ca U3MON3BaHN TPaAULIMOHHN KOMMNaKTHI cryopec-
LieHTHN namnu. TemnepaTtypHUAT 06XBaT Ha Ta3n namna e no-orpa-
HudeH. Toykata Tc u TemnepaTypa Tc ca MapKvpaHu AUPeKTHO
BBbPXY namnara. Mpy MynTunamnoBu OCBETUTENHN YPeay namepe-
Te Temniepartypa tc Ha BCUYKM MHCTanpaxn namnu. Monsi, nsnons-
BaliTe afanTBeH TepMoceH3op (Hanp. , Tun K¥) u ro drkcrpaite
B tc Toukara. Mpwu HarpssaHe Ha LED namnute Hap tc Te morat ga
LedeKTpaT NpexxAeBPeMeHHo 11 Aa foBefaT Ao NoBpea Ha ype-
pute. B cnyyaii Ha CbMHEHME MO OTHOLUEHME Ha YMEeCTHOCTTa Ha
NpUIoXeHNeTo TpsitBea fla ce KOHCyNTUpare ¢ NPOVN3BOAUTENS Ha
Tasn namna. 1) MNogmaHa Ha KOHBEHLMOHAaNHA KOMMNaKTHa nymn-
HecleHTHa namna. 2) TemnepaTypa Ha oOKonHaTa cpepa.
3) TemnepaTtypa Ha cbxpaHeHue. 4) /13BbpLueHa e npomMsiHa Ha
eneKkTpuyeckara Bepura/okabensiBaHeTo Ha OCBETUTENHIUTE Tena n
BeYe He MoXe Aa paboTaT ¢ TpaguumoHHuTe namnu DULUX. Us-
nonseaiiTe camo ¢ opo6pern ceetopgvoan LEDVANCE DULUX.
Mapkupaiite OCBETUTENHOTO TS0 C NpefynpeauTeneH CTUKep,
BKJ/IOYEH B OMakoBKaTa Ha cBeTofuofHaTta namna. 5) Sllamna 3a
ynoTpe6a npun Cyxu YCNoBUS 1N B OCBETUTENHO TANO, KOETO OCK-
rypsisa 3awyra. 6) Jlamna nogxopsiia 3a pa6ota Ha 50 Hz unu
60Hz. 7) Nlamna HenopxopsLla 3a asapuiiHo ocseTneHue. 8) He e
MO3BOJIEHO AVMUPaHe.

@D See lamp on loodud tavaliseks valgustamiseks (kaasa arvatud
nt plahvatusohtlikus keskkonnas kasutamiseks). Kéesolev lamp ei
pruugi sobida kasutamiseks koikides seadmetes, kus on kasutatud
tavalist kompaktset luminofoorlampi. Selle pirni temperatuurivahe-
mik on palju piiratum. Tc-punkt ja Tc temperatuur margitud lambile.
Mitme lambiga valgusti korral m&6tke kdigi paigaldatud lampide tc
temperatuur. Kasutage painduvat termoandurit (nt “Type K”) ja
kinnitage see tc punkti. LED-lambid, mida kasutatakse ule tc tem-
peratuuri, voivad pohjustada seadmete enneaegset vanane. Kaht-
luse korral rakenduseks sobivuse osas, tuleks konsulteerida selle
piri tootjaga. 1) Tavalise kompaktluminofoorlambi asendamine.
2) Keskkonna temperatuur. 3) Ladustamistemperatuur. 4) Valgusti
elektriskeemi/juhtmestikku on muudetud ja selles ei saa enam
kasutada traditsioonilisi DULUXi lampe. Kasutage ainult heakskii-
detud LEDVANCE DULUXi LED-lampe. Mérgistage valgusti LED-
toru pakendis oleva hoiatuskleebisega. 5) Pirni tuleb kasutada
kuivades tingimustes vdi kaitset pakkuvas lambis. 6) Lamp sobib
kasutamiseks sagedusega 50Hz v6i 60Hz. 7) Lamp ei sobi kasu-
tamiseks korge prioriteediga hadaolukordades. 8) Himardamine ei
ole véimaldatud.

@ $i lempa skirta jprastiniam apsvietimui (pvz., igskyrus sprogia
aplinka). Si lemputé gali biti netinkama naudoti ten, kur naudojama
tradiciné kompaktiné fluorescenciné lemputé. Sios lemputés tempe-
ratUros diapazonas yra labiau apribotas. Tc taskas ir Tc temperatira
yra pazyméti tiesiai ant lempos. Naudodami Sviestuva su keliomis
lemputémis, iSmatuokite visy jrengty lempuciy korpusy temperatira.
Naudokite lanksty termosensoriy (pvz., K tipo), pritvirtine jj prie kor-
puso temperatiiros matavimo tadko. Sviesos diody lemputés, jkais-
tancios virs temperatiros, gali per anksti nusidévéti ir sugadinti
prietaisus. Jei kyla abejoniy dél tinkamumo, reikéty pasikonsultuoti
su Sios lemputés gamintoju. 1) |prastos kompaktinés fluorescencinés
lempos keitimas. 2) Aplinkos temperattra. 3) Laikymo temperatara.
4) |taisy elektros grandinéje / laiduose padaryta pakeitimu ir dabar
nebegalima naudoti tradiciniy DULUX lempuy. Naudokite tik su pa-
tvirtinta LEDVANCE DULUX LED. Pazymékite Sviestuva jspéjamuoju
lipduku, esanciu vamzdinés LED lempos pakuotéje. 5) Lempa nau-
doti sausomis salygomis arba Sviestuve su apsauga. 6) Lempa tinkama
50Hz ar 60 Hz dazniams. 7) Lempa netinkama avariniam ap$vietimui.
8) Reguliavimas (DIM) neleidziamas.



@ &ilampa ir izstradata visparigiem apgaismosanas pakalpojumam
(neieklauj, pieméram, spradzienbistamas atmosféras). St lampa var
nebdt piemérota izmantosanai visas iekartas, kuras izmantotas pa-
rastas kompaktas fluorescgjosas lampas. Sis spuldzes temperatiiras
diapazons ir ierobezotaks. Tc punkts un Tc temperatira ir atziméta
tiesi uz lampas. Vairaku lampu gaismek|a lietoSanas gadijuma méra
visu uzstadito lampu korpusa temperataru. Ludzu, izmantojiet elas-
tigu termosensoru (pieméram, “K tipa”) un nofikseéjiet to uz korpusa
temperatlras mérisanas punkta. LED lampas, kas darbojas virs
korpusa temperatiras, var izraisit priekslaicigu iericu nolieto$anos un
bojajumus. Saubu gadijumos, saistiba ar ierices atbilstibu nepiecie-
Sams sazinaties ar spuldzes razotaju. 1) Parasto kompakto luminis-
cences spuldZzu nomaina. 2) Apkartéjas vides temperatira. 3) Uzgla-
basanas temperatira. 4) Stiprinajumu elektriska kéde / elektroinsta-
lacija ir parveidota un tagad vairs nevar darboties ar tradicionalajam
DULUX spuldzem. Izmantojiet tikai ar apstiprinatu LEDVANCE DULUX
LED spuldzi. Ladzu, markejiet apgaismes iekartu ar bridinajuma
uzlimi, kas ieklauta LED garenas spuldzes iepakojuma. 5) Spuldzi
jaizmanto sausos apstak|os vai gaismek, kas nodrosina aizsardzibu.
6) Lampa piemeérota 50Hz vai 60 Hz darbibai. 7) Lampa nav pieme-
rota nopietnu arkartas situaciju darbibai. 8) Nav atlauts aptumsot.

Ova lampa je dizajnirana za opste usluge osvetlienja (iskljucuju-
¢i, na primer, eksplozivne atmosfere). Ova sijalica mozda nije pogod-
na za upotrebu u svim primenama kada se koristi uobic¢ajena kom-
paktna fluorescentna sijalica. Temperaturni opseg ove lampe je
ograni¢eniji. Tc u tacki i Tc temperatura su naznaceni direktno na
lampi. U slucaju primene svetiljke sa vise lampi izmerite tc tempera-
turu svih ugradenih sijalica. Koristite fleksibilni termosenzor (npr. ,Tip
K*) i priévrstite ga na tc tacku. LED lampe koje rade iznad tc mogu
dovesti do prevremenog starenja i prestanka rada uredaja. U sluc¢aju
sumnje u pogledu prikladnosti primene, potrebno je konsultovati
proizvodaca ove lampe. 1) Zamena klasi¢ne kompaktne fluorescen-
tne lampe. 2) Temperatura okoline. 3) Temperatura skladistenja.
4) Elektri¢no kolo/vodovi svetilike su modifikovani i viSe ne mogu da
rade sa klasi¢nim lampama DULUX. Koristiti samo sa odobrenom
LEDVANCE DULUX LED. Oznacite svetiljiku nalepnicom upozorenja
dobijenom u ambalazi LED cevi. 5) Sijalica moZe da se koristi u suvim
uslovima ili u svetiljki koja pruza zastitu. 6) Svetilika pogodna za rad
pri frekvenciji od 50Hz ili 60Hz. 7) Svetiljka nije prikladna za rad u
hitnim slu¢ajevima. 8) Zatamnijivanje nije dopusteno.

Lia namna po3pobneHa Ansi OCBITNEHHS 3aranbHOro NpusHa-
YeHHS (3a BUHATKOM BUNafKiB BUOYXOHEGE3NEYHOro CepeoBuLLa).
Lis namna moxe 6yTn HenpuaaTHO Ans 3aCTOCYBaHHS B MPUCTPOSX,

J [
9 50/60Hz

Lamp to be used in dry
conditions or in a luminaire
that provides protection®
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Lamp suitable for 50Hz
or 60Hz operation®

O

[le BUKOPUCTOBYETLCA TpaauLiiHa KOMMNaKTHa ftoMiHeCLEHTHa
namna. [lianasoH Temnepartypu Liel naMnu € o6MexeHiLmnM. Touka
Tc i Temnepartypa Tc no3HavaloTbes 6e3nocepenHbo Ha namni. AKLo
BVIKOPUCTOBYETLCS CBITUNBHUK i3 AeKiNbkoMa namnamu, noTpiéHo
BUMIPSITV TemMnepaTypy tc Anst BCiX ycTaHOBNeHUX namr. Bukopuc-
TOBYITE MHY4YKMA TepMOAaTHUK (Hanpuknag, Tiny K) i 3akpinits noro
B TOULIi BUSIBNIEHHS HOT TeMnepaTypu tc. BukopurcTaHHs ceitnogioa-
HUX Namn 3a TemnepaTtypy, Lo NepeBuLLye MakcuMarnbHe 3HaYeH-
Hs tC, MOXe NPU3BECTU 10 NepefYacHOro 3HOLLYBaHHS Ta BUXomy
npWCTPOIB i3 nagy. Y BunapKy icCHyBaHHS CyMHIBY LLOAO BiAMoBia-
HOCTIi NMPUCTPOIO, CAif, 3BEPHYTUCS A0 BUPOBHMKa Liei namnu. 1) 3a-
MiHa 3BM4aiHOl KOMNaKTHOI NtoMiHeCLieHTHOT namnu. 2) Temneparty-
pa HaBkonuwHboro cepeposuLla. 3) Temnepatypa 36epiraHHs.
4) EnekTpu4Ha cxema/enekTpoapoTu CBITUNbHUKa 6yni Moaudiko-
BaHi i Tenep He MOXyTb BUKOPVCTOBYBATUCA 3 TPAAULINHAMMN Nam-
namu DULUX. BukopucToByiTe nulle 3i CXBaNIEHOO NaMror
LEDVANCE DULUX LED. HaHeciTb Ha CBiTUNbHIK Nonepemysasib-
HY HaKneliKy, Lo BxoauTb y komnnekT LED tube. 5) Jlamna npuaHa-
YeHa [N BUKOPUCTaHHS B CyXuX ymoBax abo B CBITUSIbHIKY, 06-
napgHaHomy 3acobamu 3axucTy. 6) Jlamna pospaxoBaHa [nsi eKc-
nnyartauji npu 50 My a6o 60 L. 7) Jlamna He po3paxosaHa Afist po-
60T1 3a BUCOKOABapIlHKX yMOB. 8) [liMipyBaHHs He JO3BONAETLCA.

®@ Byn wam xannbi xapbik 6epy KbI3MeTi YLLiH apHanFaH (Mbica-
Nbl: XKapblny atMocdepacbiHaH 6acka). byn wam gacTypni biKLam
JIOMUHECLIEHTTi Wam KonpaHbiiFaH 6apsblk KonaaHbicTapFa xa-
pamabl 6onmaybl MyMKiH. Byn LiamHbIH TemnepaTypanap Ananaso-
Hbl TEMeHipek. Tc HyKTeci MeH Tc Temnepatypacs! Tikenei wavaa
GenrineHreH. Ken wampgbl wampania kKonpaHbiica, 6apnbik
opHaTblIFaH WwamMaapablH tc TemnepatypachiH enweHis. Minriw
TepMOCeHCopAb! NanfanaHbiHbI3 (Mbicanbl, «K TypiH») »KeHe OHbl tc
HYKTeCiHe 6eKiTiHi3. 2KapblkanoaTsl Wwampaap Tc TemnepatypacbiHaH
>KOFapbl TemnepaTtypaja XyMbIC iCTece, KypbiiFbinap epTe To3ybl
JKeHe iCTeH LWbIFybl MYMKiH. KonpgaHyra >xapampabinblk 60MbIHLLA
KYM8H TyblHAAFaH >arfjanaa 6yn LWaMHblH eHAIpYyLiCiMEH KeHecy
kepek. 1) Kegimri bikliam thnyopecueHTTi faMnaHbl aybICTbIpy.
2) KopliaraH opTa Temnepatypacsl. 3) CakTay TemnepaTypachbi.
4) KypanpappblH anekTp Tis6eri/cbiMaapbl ©3repTingi xeHe eHpi
pacTtypni DULUX wampaapbiMeH XXyMbIC icTeil anmainfbl. Tek
makyngaHFaH LEDVANCE DULUX LED nampanaHbiHbI3.
JKapbIKAMoAThl TYTiK KanTamachlHa KipeTiH eCkepTy Xarncbipmachl-
MeH wamabl 6enrineHis. 5) Lllam kyprak >xarganaa Hemece
KOpFaHbICbl 6ap LWwamaan iwiiae KkongaHbinybl Tuic. 6) LLlam 50 Iy
Hemece 60 I )XyMbiCbiHa Konainnbl. 7) LLlam TeTeHLwe >xarpai
>KYMbICbIHA Konaiinbl emec. 8) XKapbIKTbl a3aiiTyra pykcar eTinmengi.
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